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SRB/MNE HR/BIH Radi Vase bezbednosti, montazu izvrsite na osnovu uputstva!!!

UPUTSTVO ZA UPOTREBU A Zaradi va$e varnosti montirajte v skladu z navodili!!!
TEHNICKE KARAKTERISTIKE: LEGENDA ZNACENjA SIMBOLA NAVODILO ZA UPORABO
MOde]f M11092-1Z, M11092-5 1. koristiti samo u zatvorenim prostorijama ~ SIMBOLI:
Radni napon: 220-240V/50-60Hz 2. ne Koristiti u kupatilima i vlaznim prostorijama TEHNICNE KARAKTERISTIKE:
Izvor svetla: E27 max. 60W 3. minimalna dozvoliena udaljenost izmedu rasvetnog tela i drugog predmeta Model : M11092-1Z, M11092-5 L . . )
Stepen zastite: IP 20 (koristiti samo u zatvorenim prostorijama) 4. ogoliti izolaciju kao na slici Delovna napetost: 220-240V/50-60Hz 1. Lu¢ je namenjena za uporabo v zaprtih prostorih
Temperatura okoline: 0 ~ +40°C 5. pazite da prilikom montaze rasvetnog tela ne busite gde su strujni vodovi Izvor svetlobe:E27 max. 60W 2. odpornost na viago

. 6. obratite paZnju da ne dode do ukrstanja Zica prilikom postavljanja Stopnja zas¢ite: I_P 20 3. najmanj$a dovoljena razdalja med razsvetljave telesa in drugih predmetov
VAZNO UPOZORENjE: 7. ukoliko se montira na razvodnu kutiju, poklopac postaviti pre montaze Temperatura okolice:0 ~ +40°C 4. odstranite izolazijo kot je prikazano na sliki
Pre montiranja pazljivo progitati uputstvo koje je prilozeno uz svaku lampu i sacuvati ga. 8. povezivanje vrsiti samo direktnim prikljuckom na elektriénu mrezu . 5. pazite da med montiranjem ne vrtate kjer so elektriéni vodi
Proizvod je potrebno da instalira kvalifikovano lice. Pre instaliranja proveriti vodove 9. lampaima priklju¢ak za uzemljenje, PRVI stepen zastite VAZNO OPOZORILO: 6. pozomosti, ne umrsiti %ico

struje. Iskljuciti osigura€. Nemojte ukljucivati proizvod dok se ne zavrsi instalacija. 10. pravilno postavljanje rasvetnog tela

Koristite samo odgovarajuce Zice za povezivanje. Uvek proverite da li se odgovarajuéi tip 11. tip sijalice koju koristi rasvetno telo

sijalice koristi i da nije maksimalna dozvoljena jacina sijalice prekoracena, koristite samo 12. maksimalna dozvoljena jagina sijalice

sijalice Cija je maksimalna snaga navedena na lampi i u uputstvu. Lampa je namenjena 13. dodatna oprema neophodna za montiranje - u kompletu sa proizvodom
samo za unutrasnju upotrebu.Nije predvideno da ovaj proizvod koriste deca, osobe sa

umanjenim fizickim, senzornim ili psihickim sposobnostima.

Pred montiranjem pazljivo preberite navodila ki so priloZzena ob vsakem izdelku in jih 7. ¢e montirate na razvodno $katlo, pokrov postavite pred montazo
spravite. Izdelek mora montirati usposobljena oseba. Pred montaZo preverite elektri€ne g poveite le direktno na elektriéno mrezo

vode. Izkljucite varovalko. Izdelka ne vklju€ujte dokler se ne konca celotna montaza. g
Uporablajte samo odgovarjajoce kable za povezovanje Vedno preverne da uporabljate
odgovarjajoce sijalke in da i prekoragena najvecja dovoljena mo¢ sijalke, uporablajte 10- pravilna montaza izdelka

samo sijalke katerih maksimalna mo¢ je navedena na Iugi in v navodilih. Lu¢ je 11-tip sijalke , ki jih uporabljajo izdelak

- izdelek ima prikljucek za ozemljitev | stopnja za$¢ite

INSTALACIJA: namenjena za uporabo v zaprtih prostorih. Ta izdelek se ne sme uporabljati otroci, 12.maksimalna obremenitev
Prvo izbusite 2 rupe u zidu a potom ubaciti plasti¢ne delove (tiplove) u rupe. USrafiti nosa¢ lampe. Povezati strujne vodove pomodu klema ispravno, osebe s fizi€nimi, senzori¢nimi ali psihi¢nimi sposobnostmi 13.dodatna oprema potrebna za montazo je v dodana v kompletu s proizvodom
(crna ili braon Zica (L) = faza, plava (N) = nula, Zuto zelena ((2)) = uzemljenje). Ukljugite osigurac. MONTAZA:
0DR2AVANjE: Najprej izvrtajte dve luknje v zidu in nato v njih vstavite plasti¢ne vlozke (sidra). Privijte nosilec luci. PoveZite napajalne kable z pravilno uporabo objemk,
Pre &is¢enja iskljugiti osigura¢ i dovod struje. Koristiti pamuénu krpu sa malom koli¢inom alkohola za &i§¢enje okvira lampe. Ne koristiti jaka hemijska (€rna ali rjava Zica (L) = faza, modra (N) = nula, rumeno-zelena (@) = ozemljitev. Vklopite varovalko.
sredstva. Paziti da te¢nost ne dode u dodir sa elektriénim delovima. Kada se vrsi zamena stare sijalice, prvo saéekati dok se potpuno ohladi a potom VZDRZEVANJE: . o o
it i Pred ¢iscenjem izklopiti dovod el.energije. Koristiti je potrebno bombazno krpo z malo alkohola za ¢i$¢enje okvira in posode. Ne sme se uporabljati moéna
odviti i zameniti novom.  ISuenIe g " ) . XD "
E kemijska Cistila. Potrebno je paziti, da tekocina ne pride v kontakt z elektricnimi elementi.
Uputstvo za zastitu covekove okoline Navodila za za$éito okolja E
E—= —
Ova svetilika se ne sme na kraju svog upotrebnog roka odloziti uz normaino smece iz domacinstva, ve¢ treba biti odlozena za to predvideno mesto za Sijalke po uporabnem roku nesmemo vregi v kanto za smetje v gospodinjstvu ampak jo odvrzemo v za to predvideno mesto za recikliranje elektri¢nih in
recikliranje elektri¢nih i elektronskih uredaja. Na to Vas upozorava i oznaka na samom proizvodu, uputstvu za upotrebu ili na pakovanju. elektronskih izdelkov. Na to Vas upozarja tudi oznaka na izdelku, navodilih za uporab ali na paliranju.
Nijedan deo uputstva za kori$¢enje se ne sme reprodukovati na bilo koji nacin ili koristiti, kao $to su il vrsiti ija tektsta i znakova; bez dozvole. Sva prava zadrzava Trgovina Mateji¢ d.o.o0. Noben del navodil za uporabo se ne sme reproducirati na kakrsenkoli nacin ali uporabe, kakor so prevod, priredba ali sprememba izvedli tektsta ali znakov brez dovoljenja. Vse pravice pridrzane za Trgovina Mateji¢ doo

Proizvodac / distributer ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu ili nezgodu nastalu zbog nestru¢ne montaze ili neadekvatnog koriséenja L o . . ) | L.
Proizvajalec in distributer ne odgovarjata za Skodo, katera bi nastala zaradi napacne in nestrokovne uporabe.
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For your safety, install according to the instructions!!! —

3a sawa 6e36edHocm, uHcmanayuja, cnoped uHcmpykyuume!

STRUCTIONS FOR US YMATCTBO 3A YNOTPEBA NETEHAA HA 3HAYEHE HA CUMBONUTE:
TECHNICAL SPECIFICATIONS: LEGEND: TEXHWUYKN KAPAKTEPUCTUKU: 1,[1a ce KOPHGTY GaMO BO SATEOPEHH MPOCTOPUN
Model: M11092-1Z, M11092-5 1. indoor use only Hasus Ha npoussogoT: M11092-1Z, M11092-5 2.He KopucTeTe BO KynaTimio Uiv Apyri BRiaxH1 pocTopum
Operating voltage: 220-240V/50-60Hz 2. please do not use the lamp in damp premises Pa6oTeH HanoH: 220-240V/50-60 Hz 3.MuHumanHa no3soneHa oaaaneyeHocT nomery pacBeTHOTO Teo 1
i : inil dist: fi the other object: . Apyrv npeameT
Light source: E27 max. 60W 3. minimum distance from the other objects M3Bop Ha cBetTnuHa: E27 max. 60W 4.VsBnankvpajTe ja uonauujata kako Ha crukara
Level of protection: IP 20 (for |£1door use only) 4. remove insulation as shown on the picture CreneH Ha 3awTuta: IP 20 (KOPUCTETE CaMo BO 3aTBOPEHU NPOCTOPUM) 5.BHUMABA]TE NPV MOHTEX@ HA PACBETHOTO TENO Aa HE AYMUATE Kaje
Ambient temperature: 0 ~ +40°C 5. be carefull when installing, do not drill where are the power lines Temnepartypa Ha okonuHa: 0 ~ +40°C LTO Ce CTpYjHUTE BOOBM
6. attention, do not cross the wires 6.06pHNUTe BHUMaHWE Aia He [jojae [0 BKPCTYBake Ha XuULmTe npu
. i i i : i . nocraByBak-€
IMPORTANT WARNING: ; ifyou |ntsta\ll on;]:hcm:n box, st.e! “18 il: befqre BAXHO nPEﬂVnPEﬂVBAHDE- 7.[lokonKy ce MOHTUpPa Ha pa3BoaHa KyTuja, MoKMomnoT nocTaBuTe ro
Please read the instructions carefully before installation and preserve it well. Recommend, ?O”‘”elc 0"7‘”' \ ':_e" connection fo the main power Mpea MOHTMpare BHUMATENHO MpoYMTAjTe O YNaTtCTBOTO KOE € MPUIOKEHO CO CeKoja  NPea MoTaxa
the lamp must be installed and assembled by qualified electrician. Before installation, please 9 "'rstciass €l. protection namna u couysajte ro. [POM3BOROT € MOTPeGHO Aa ro MHCTanupa KBanmdukyBaHo nuue. S:M10BP3YBatse fa Ce BpuI Camo CO AMPEKTEH MPUKNY|OK Ha
cut off the main power. Turn off the circuit. Do not turn the lamp on before the end off 10 way of mounting Mpen wHcTanupatse fia ce npoBepar BogoBuTe CTpyja. Vcknyuute ro ocurypysayor. Hemojre Q,J?I‘;;Kggr::;?nh;a%?wok 3a yaeMyBatbe, [PB cTeneH Ha sawTura
installation. Please use proper wire for connection. Always ensure that the correct type of 1. type of the bulb na 1o BKry4yBaTe MPOW3BOMOT flofleka He Ce 3aBpLUM MHCTanaumjaTa. KOpUCTETe Camo XMUM  10.MpasusiHo nocTaByBarbe Ha pACBETHOTO Tero
bulb is used and that the maximum bulb rating is not exceeded. Use only bulbs with the 12. light source power ) _ ) ) 3a noBp3yBatbe kou ofroeapaar. Cekorall NpoBepeTe Janu Ce KOpucTaT TUM Ha cujanuum  11.Tun Ha cvjanuua Koja ja KopucTi pacBeTHOTO Terno
maximum capacity which listed on the lamps and in the manual. Use only in indoor objects. 13. accessories required for installation - supplied with the product KOW OATOBapaaT M [4a MakCUMarHata [O3BOMeHa jauMHa Ha cujanuuaTta He e mpeuekopeHa, 12.Makcumanka aossonena jaumHa
It's not recommended for kids to use this product, people with lower physical, sensory or KOPUCTETE Camo CUjannLm Yuja MakcumarnHa MOKHOCT € HaBeAeHa Ha lamnara v Bo ynaTcTBOTO. 13[?%';‘;’;;“;?”“3 ©Onpema HeonxoAHa 3a MOHTUpatbe-Bo koMnner co
mental abilities. Jlamnata e HameHeTa camo 3a BHaTpeluHa ynotpeba. Toa He e HaMeHET Koj Ce KOPUCTU OBOj P A
INSTALLATION: npou3soA fAeua, nuua co HamaneHu U3NYKW, CEH3OPHW UMW MEHTaNHW CrnocoBHOCTY.
Perforate 2 holes on the wall and fix the plastic expansion pieces in. Fix the base of the lamp to the wall with screws. Connect the power cables on the WHCTANALUJA:
terminal blocks properly (black or brown wire (L) = live wire, blue (N) = zero, yellow-green = grid-leak). Turn on the power. HajnpBo nsgynuute 2 oynky Bo SMAOT @ NOTOa BMETHETE MM NNacTUYHUTE AenoBu (aunnu) Bo gynkata. YwpaduTte ro HocayoT Ha namna. [osp3seTe rm
properly y g g p! J y! y! y!
MAINTENANCE: CTPYyjHWTe BOAOBM CO MOMOLL Ha kNema ucnpaBHo. BkryyeTe ro ocrupysayor.
Before cleaning turn off the fuse and power supply. Use only a cotton swab with a small amount of alcohol to clean the lamp body. Do not use strong OfPXYBAHKSE: .
chemicals. When conducting the replacement of old light bulbs, first wait until they are completely cold and then unscrew and put new one. lpen YnCTetbe UCKIy4UTe 10 OCUrypyBaYoT 1 JOBOAOT 3a CTPYJa-KOPV‘CTeTe namy4Ha Kkpna co mana Konu4uHa Ha ankoxon 3a YACTeH-€ Ha CTaKrnoTo Ha
namnara. He KopucTeTe CUMHU XeMUcku cpeacTsa. BHumaBgajTe TeyHocTa Aa He AojAe BO JONMP CO enekTpuyHuTe fenosu. Kora ce BpLUM 3aMeHa Ha ctapa
Information about protection of environment cujanuua,npeo noyekajTe Jofeka NoTnonHoce onaau a noToa oABpTeTE U 3aMeHeTe CO HOBa.
— YnaTcTBO 3a 3alITUTY Ha YoBeKoBaTa OKONMHa
This lamp can’t be disposed on the end of-service with garbage from household, but should be postponed in a place for recycling electrical and y ‘—
electronic equipment. The alert is on the markings on the product itself, user§ manual and box. o o ) . ) OBaa CBETUIKa He CMee Ha KpajoT Ha CBOjoT ynoTpeGeH Bek Aa ce NPUMoXM CO HOPMariH1OT ofnaz, of AOMaKkWUHCTBOTO, TYKy Tpeba aa 6uae oTnagHaTa Ha
No part of the specification may be reproduced in any means or used to make any changes such as or without from Trgovina Matejic d.o.o.. All rights reserved. NpeABNUaEHO MECTO 3a PeLMKNMpake Ha enekTPUYHM 1 enekTPOHCKM anapaTty. Ha Toa Bac Be npeaynpeayea v 03HakaTa Ha CaMMOT NPOM3BOA, YNaTCTBOTO 3a
The manufacturer / distributor takes no resp ibility for d or injury resulting from improper installation or improper use. ynotpeba unu Ha nakyBaH€eTO.

npOM3BOHVITeJ10T ! ﬂVICTpVIsyTepOT He npeB3eMa HUKaKBa OAroBOPHOCT 3a wWTeTa Unu Hesroga HactaHaTa nopagu HeCTpy4YHa MOHTaxa
WU HeaeKBaTHO KOpUCTeHe.
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TexVIKd XOPAKTNPIOTIKA:: 'y
Movrého: M11092-1Z, M11092-5 %: |:==I

Tdon Aertoupyiag: 220-240V/50-60Hz

Mnyég ewtdg: E27 max. 60W 4>i

BaBpég mpoaotaciag: IP 20
Oeppokpaaia TepIBdAlovTog: 0~ +40°C

Brown Y./G. Blue;

Aiatnpeital dikaiwpa TEXVIKQV Tporonoioewy. Mpiv and Tn cuvappoAdynon diaBacTe Tig 0dnyieg XpHonG. elUglUg
Tn ouvappoAdynon NPENEl va NpaypaTonoifoel éva eE0UciodoTNHEVO Kal eEEIBIKEUPEVO NpOoWo.
'ONEG 01 EVEPYOEG MPENEI VA MPAYLATONOIOUVTAl PE Tr oBNopERvN Tpopodooia. Mpénel va AABETE Ta PETPa OBIKMG NPooTaAciag. LON

UKLjUCITI OSIGURAC

AiGypappa ouvappoAdynong: Beg TIG EIKOVEG. Mpiv and Tnv np@Tn Xprion npénel va eniBePalwBeite £Av N pNxavikr ouvappoAdynon ISKLjUCITI OSIGURAC
Kal N NAEKTPIKN oUVDEON ival evTagel. Mpénel va odnynoeTe Ta CUVOETIKA KaA®SIA £TC1 WOTE UNV £XOUV ENAQN HE Ta €EapTrpaTa

TOou NPoi6VTOG NMou BepuaivovTal. To Npoidv pnopei va ouvdedei aTny Tpopodoaia nou EKNANPMVE! TIG MOIOTIKEG ANAITFOEIG EVEPYOag

oUPPWVa Pe TNV Ioxuouaa vopoBeaia AEITOYPIIKA XAPAKTHPIZTIKA Mpoidv yia E0WTEPIKN XPron.

SYSTASEIZ XPHEHZ/ZYNTHPHEZH
MpaypaTonolgiTe CUVTNPNON HETA and SIaKonr TPOPodoaiag Kar YUEN Tou NPoiovTog KabapileTe To Mpoikov HOMVO e Xprion HOAAGKGV
Kal KaBapwv UPacPaTwv. Mnv XpyoILOMNOIEITE XNHIKG KaBOPIOTIKA pEoa Mnv KaAUMTETE TO NPOIOV.

MPOZTAZIA I EPIBAMONTOZ

MpooTaTeVeTe TO PUOIKO NepIBaMov. MpoTeivoupe va diaxwpileTe anoBAnTa anoouokeuasiag -—

AUTO TO GUPBOAO Onpaivel avaykn SIGAEKTIKAG CUYKEVTPWONG NAEKTPIKMV Kal NAEKTPOVIK®OV anoBAATwv. To npoidv pe autd To GUPBOAO,
unod Kﬁpmcn npooaTigou, dev npéna va anoppinTeral uuli HE OIKIOKG anoppippaTa Auta Ta npoidvTua pnopolyv va eivar BAaBepd yia To
LpUUIKO nsp\BuMov Kaiyia mv uyeia avBpwBnwv, anarrobvTar ™mv e1dIkn diadikacia uvupopq)wcng/ avakUkAwong/ EEouéstpwcr]q Mpoidvra
We TETOIO ENiOTIHAVON NpEnel va napadoBolv o€ £va ONEio CUYKEVTPWONG pzruxapwusvu)v NAEKTPIK®V Kal NAEKTPOVIKMV GUOKEUGV.
MAnpogopieg yia kévra ouANoyrg anoBAnTwv eival SIaBETIpEG O SNUOTIEG APXEG I OTOV NWANTH QUTMV TWV CUCKEUGV. MMOPEITE akoun va
ENIOTPEPETE TIG UETAXEIPIOPEVEG CUOKEUEG OTOV MWANTH OE NEPINTWON ayopdg TnG Kaivoupiag CUOKEUNG aAAG Oe nocoTNTa Ox1 HeyaAUTepn
and Tnv kaivoupia CUCKeUr nou ayopaleTe. O1 napanavw Kovoviopoi agopolv Tnv EuBpwnaikr} ‘Evwon. Z& nepinTwon MY KpaTav npenel
va napakoAouBEiTe BIATAEEIG NOU 10XUOUV OE AUTO TO KPATOG MPOTEIVETAI VA EMIKOIVWVATETE PE TOV EKNPOCMNO HAG.

MAPATHPHZEIZ/OAHITEZ

AMENEIO TV KAVOVIORGV TNG napoUoag odnyiag Unopei va NpokaAéael . nupkayid, £ykaupa nAekTponAngia TpaupaTiopo, UNIKEG Kal AUKAEG TNHIEG.
Kavéva pépog Twv TTpodiaypaguwy Sev TIPETTEI VO QVTIYPAQET OE Kapia TTEPITTTWON 1 va va yivouv aAAayég o€ auTo oav PETagpaon ,

HETa@opd 1 UIoBETNON Tou KEIPEVOu Xwpig ddela atro Ty Trgovina Metejic d.o.0. Me 6Aa Ta SIKQIWUATA KATOXUPWHEVA .
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TECHNISCHE DATEN:

Modell: M11092-1Z, M11092-5
Betriebsspannung: 220-240V/50-60Hz

Lichtquelle: E27 max. 60W
Schutzniveau: IP 20 , —_—
Umgebungstemperatur: 0~ +40°C

Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung.
MONTAGE

Technische Anderungen Vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden,
welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu
wahren. Montageschema: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungsgemaRe mechanische Befestigung und der elektrische
Anschluss gepriift werden. Die Anschlussleitungen miissen so gefiihrt werden, dass ein Kontakt mit den sich aufheizenden Teilen des Produktes
verhindert wird. Das Produkt kann an ein Elektrizitdtsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgeiegten Energiestandards erfiillt.
FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN Produkt zur Verwendung im Innenbereich.

BETRIEBSHINWEISE /WARTUNG
Die Wartung bei ausgeschalteterVersorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern.
Keine chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich

aufheizen.
UMWELTSCHUTZ
Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen dieTrennung der Verpackungsabfalle. ﬂ

Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Geréte selektiv zu sammeln. E
Solche gekennzeichneten Produkte dirfen nicht zusammen mit normalem Mll entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine
Geldstrafe. Diese Produkte kdnnen schadlich fir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle
Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings/der Unschédlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte
miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Geréaten zugefiihrt werden. Informationen zu
Sammel-Mbholpunkten erteilen die lokalen Behdrden oder die Verkaufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kénnen auch an
den Verkaufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht tibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen
das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen,
den Handler unseres Produkts im j iligen Gebiet zu kor i 1.

ANMERKUNGEN/HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Brénden, Verbrennungen, Strom Schlagen,
physischen Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schaden fiihren.

Saobraznost - skenirati

Zamena izvora svetlust\ Zamena izvora svetlosti M 1 1 O 9 2 —_— 1 Z
od strane krajnjeg korisnika. od strane kval. elektricara.

Replacement of the light Replacement of the light
source by the end customer. source through a professional.
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